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La collezione Fiamma interpreta un’idea di lusso 
moderno, definito da contrasti materici e cromatici 
che dialogano tra loro con equilibrio e intensità, 
per dare vita a interni dal carattere deciso 
ma misurato.
La cura nella scelta delle finiture, unita alla pulizia 
formale delle linee, definisce uno stile distintivo, 
capace di fondere modernità e finezza decorativa.
Le geometrie sobrie e pulite sono impreziosite 
dalla finitura in sicomoro noce high-gloss 
che contraddistingue le superfici, rendendole 
luminose e profonde e regalando raffinati giochi 
di riflessi.
I fianchi in bronzo opaco e i profili in oro satinato 
color champagne, introducono un contrasto 
ricercato, sottolineando i volumi e aggiungendo 
una nota preziosa che esalta la raffinatezza 
della collezione.
Fiamma è pensata come un sistema completo 
di arredi per la sala da pranzo, per il living 
e per la camera da letto, offrendo continuità stilistica 
in ogni ambiente della casa. 
Novità assoluta della collezione, le librerie 
componibili e modulari, elementi versatili che 
arricchiscono lo spazio e permettono di configurare 
soluzioni tailor-made, trasformando la funzionalità 
in un gesto estetico che completa con coerenza 
e personalità la proposta abitativa.

The Fiamma collection embodies a vision 
of modern luxury, defined by material 
and chromatic contrasts that interact with balance 
and intensity, creating interiors with a strong 
yet measured character.
Careful attention to the selection of finishes, 
combined with the formal purity of the lines, defines 
a distinctive style capable of blending modernity 
with refined decorative elegance.
The sober, clean geometries are enhanced 
by the high-gloss sycamore walnut finish 
that characterizes the surfaces, making 
them luminous and deep, and creating sophisticated 
plays of reflection.
The matte bronze side panels and champagne-
colored satin gold profiles introduce a refined 
contrast, emphasizing volumes and adding 
a precious touch that elevates the overall 
sophistication of the collection.
Fiamma is conceived as a complete furnishing 
system for the dining room, living area, 
and bedroom, offering stylistic continuity throughout 
the home.
An absolute novelty of the collection, the modular 
and customizable bookcases are versatile elements 
that enrich the space and allow for tailor-made 
solutions, transforming functionality into 
an aesthetic gesture that coherently 
and characterfully completes the living concept.

Коллекция Fiamma воплощает в себе 
видение современной роскоши, определяемое 
контрастами материалов и цветов, которые 
взаимодействуют сбалансированно и 
интенсивно, создавая интерьеры с сильным, но 
сдержанным характером.
Тщательный подбор отделки в сочетании 
с формальной чистотой линий определяет 
отличительный стиль, способный сочетать 
современность с изысканной декоративной 
элегантностью.
Сдержанные, чистые геометрические формы 
подчеркиваются глянцевой отделкой под 
орех, которая придает поверхностям сияние и 
глубину, создавая утонченную игру отражений.
Матовые бронзовые боковые панели и 
профили цвета шампанского сатинированного 
золота создают изысканный контраст, 
подчеркивая объемы и добавляя драгоценный 
штрих, который повышает общую 
утонченность коллекции.
Fiamma задумана как целостная система 
мебели для столовой, гостиной и спальни, 
обеспечивающая стилистическую целостность 
во всем доме.
Абсолютная новинка коллекции - модульные 
и настраиваемые книжные полки, 
представляющие собой универсальные 
элементы, которые обогащают пространство и 
позволяют создавать индивидуальные решения, 
превращая функциональность в эстетический 
жест, который гармонично и выразительно 
дополняет концепцию жилого помещения.
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A dare ulteriore valore alla collezione, 
i vetri bronzati che caratterizzano madie e vetrine. 
Nella madia, il particolare in vetro ad angolo saldato 
alleggerisce il volume, rendendolo più arioso 
e luminoso. Un dettaglio di alto pregio, che amplifica 
la profondità visiva e sottolinea il carattere 
raffinato di Fiamma.

Further enhancing the value of the collection 
are the bronzed glass elements that distinguish 
the buffets and display cabinets. In the buffet, 
the welded corner glass detail lightens the volume, 
making it more airy and luminous. 
An exquisite detail that amplifies visual depth 
and highlights the refined character of the Fiamma 
collection.

Дополнительную ценность коллекции придают 
бронзовые стеклянные элементы, отличающие 
буфеты и витрины. В буфете сварная угловая 
стеклянная деталь визуально облегчает 
объем, делая его более воздушным и светлым; 
изысканная деталь, которая усиливает глубину 
изображения и подчеркивает утонченный 
характер коллекции Fiamma.
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Nelle madie, il particolare del piano d’appoggio “a vassoio” 
è un dettaglio che ne esalta la funzionalità e la cura progettuale.
All’interno della madia piccola, un cassetto dedicato custodisce 
come uno scrigno ciò che occorre per la tavola, unendo ordine, 
praticità e raffinatezza formale.

In the buffets, the “tray-style” top detail enhances both 
functionality and the meticulous attention to design.
Inside the smaller buffet, a dedicated drawer acts like a precious 
casket, housing everything needed for the table and combining 
order, practicality, and formal refinement.

В буфетах деталь в виде «подноса» на столешнице 
подчеркивает как функциональность, так и тщательное 
внимание к дизайну.
Внутри меньшего буфета специальный ящик служит 
своего рода шкатулкой для драгоценностей, в которой 
хранится все необходимое для сервировки стола, 
сочетая в себе порядок, практичность и изысканность.

Tessuto - Fabric - Ткань Cat. Special art. SV2
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I divani della zona living Fiamma interpretano una comfort zone 
contemporanea, fatta di volumi morbidi e geometrici, studiati per 
coniugare relax ed estetica di alta gamma. I profili metallici dei braccioli 
e i piedini in oro satinato color champagne riprendono le finiture 
della zona giorno, creando un fil-rouge visivo tra gli ambienti 
che valorizza i progetti d’interni più esigenti.
La possibilità di scegliere i rivestimenti nell’ampia cartella tessuti 
Adora consente configurazioni personalizzate, trasformando ogni divano 
in un elemento distintivo e su misura.
A completare il salotto Fiamma, gli eleganti occasional tables 
per definire composizioni equilibrate e sofisticate.

The sofas of the Fiamma living area represent a contemporary comfort 
zone, defined by soft yet geometric volumes designed to combine 
relaxation with high-end aesthetics. The champagne-colored satin gold 
feet and metal profiles of the armrests echo the finishes of the living 
area, creating a visual fil-rouge between spaces that enriches the most 
demanding interior design projects. The possibility to choose upholstery 
from the wide Adora fabric swatch, allows for highly customized 
configurations, transforming each sofa into a distinctive, bespoke piece.
The elegant occasional tables, designed to define balanced 
and sophisticated compositions, complete the Fiamma living room.

Диваны в гостиной Fiamma представляют собой современную 
зону комфорта, определяемую мягкими, но геометрическими 
объемами, призванными сочетать расслабление с изысканной 
эстетикой. Ножки цвета шампанского с сатинированным золотом 
и металлические профили подлокотников перекликаются 
с отделкой гостиной, создавая визуальную нить между 
пространствами, которая обогатит даже самые требовательные 
проекты дизайна интерьера. Возможность выбора обивки 
из широкой коллекции тканей Adora позволяет создавать 
индивидуальные конфигурации, превращая каждый диван в 
уникальный, эксклюзивный предмет мебели.
Элегантные журнальные столики, призванные создавать 
сбалансированные и утонченные композиции, дополняют 
гостиную Fiamma. Завершают гостиную Fiamma элегантные 
приставные столики, предназначенные для формирования 
уравновешенных и утончённых композиций.

Tessuto - Fabric - Ткань Cat. Special art. VI1
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Nella zona notte Fiamma, il linguaggio della collezione si 
arricchisce di nuove suggestioni materiche, con il piano del comò 
e dei comodini in vetro retro serigrafato finitura Calacatta Gold.
Due le varianti del letto, una con fascione e pediera in finitura 
bronzo opaca e una versione interamente imbottita.

In the Fiamma sleeping area, the language of the collection 
is enriched with new material suggestions, featuring 
the tops of the dresser and night tables in back-painted glass 
with a Calacatta Gold finish. The bed is available in two versions: 
one with bed frame and footboard in a matte bronze finish, 
and a fully upholstered version.

В спальной зоне Fiamma язык коллекции обогащен 
новыми материалами: столешницы комода и прикроватных 
тумбочек выполнены из стекла с обратной покраской 
и отделкой Calacatta Gold. Кровать доступна в двух 
вариантах: с каркасом и изножьем из матовой бронзовой 
отделки и полностью обитой тканью версией.

Tessuto - Fabric - Ткань Cat. B art. SV4
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2/doors cabinet
Vetrina 2/ante

2-x дверная витрина

1/door cabinet
Vetrina 1/anta

Витрина однодверная

TV set composition N. 15
Composizione vetrine/TV N. 15

Стенка под тв comp.15

Art. 101
King size bed w/upholstered headboard

Letto con testiera imbottita 
Кровать с набивным изголовьем 

Art. 102
Upholstered King size bed

Letto imbottito  
Мягкая кровать

Art. 102
Upholstered Queen/Italian size bed

Letto imbottito  
Мягкая кровать

Art. 102
Upholstered Twin size bed

Letto imbottito
Мягкая кровать

Art. 101
Queen/Italian size bed w/upholstered headboard

Letto con testiera imbottita 
Кровать с набивным изголовьем 

Night table
Comodino
Тумбочка

Modulo libreria componibile 
Modular bookcase unit

Модульная колонна для книжного шкафа

TV cabinet  
Mobile porta TV  

Тумба под тв  

4/doors buffet 
Contromobile 4/ante 

4-x д. прилавок 

Rectangular fixed top table
Tavolo rettangolare fisso  

Прямоугольный стол фиксированный

3/seats sofa
Divano 3/posti

3-x местный диван

2/seats sofa
Divano 2/posti

2-x местный диван

Armchair
Poltrona
Кресло

Coffee table
Tavolo rettangolare salotto

Журнальный столик

Lamp / End table
Tavolo quadrato salotto

Квадратный стол для гостиной

Rectangular fixed top table
Tavolo rettangolare fisso  

Прямоугольный стол фиксированный

Rectangular table with 1-2 extensions
Tavolo rettangolare con 1-2 allunghi
Прямойгольный стол раздвижной 

с 1-2 вставками

Chair 
Sedia 
Стул 

2/doors buffet
Contromobile 2/ante

2-x дверный прилавок

6/drawers dresser
Comò 6/cassetti

Комод с 6 ящиками

3/drawers dresser
Comò 3/cassetti

Комод с 3 ящиками

Art. 100
Large mirror for 4/doors buffet 

Specchiera grande per contromobile 4/ante  
Большое зеркало для 4 x дверного прилавка   

Art. 100
Medium mirror for 6/drawers dresser
Specchiera media per comò 6 cassetti 

Среднее зеркало для комода с 6 ящиками 

Art. 100
Small mirror for 3/drawers dresser

Specchiera piccola per comò 3 cassetti  
Маленькое зеркало для комода с 3 ящиками  

Tall chest  
Settimino  

Высокий комод

Art. 100
Small mirror for 2/doors buffet 

Specchiera piccola per contr.2/ante  
Маленькое зеркало для 2 x дверного прилавка  
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Arredoclassic Srl potrà apportare modifiche tecnico-estetiche volte a migliorare il processo produttivo. 
Non si accetteranno reclami se il prodotto consegnato non rispecchierà fedelmente il prodotto fotografato.

Arredoclassic Srl may introduce technical and stylistic changes to improve the production process. 
No complaints will be accepted if the product delivered is not exactly the same as the product photographed.

Arredoclassic srl может вносить технико-эстетические изменения, чтобы улучшить производственный процесс.  
Рекламации не будут приняты, если уже поставленный продукт не полностью соответствует предмету на фотографии.
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L’azienda Arredoclassic si avvale della certificazione “Made in Italy” per garantire l’autenticità dei prodotti nella loro qualità, stile, immagine, fama e prestigio. 
La certificazione “Made in Italy” viene assegnata alle aziende dall’Istituto per la tutela dei Produttori Italiani dopo una serie di controlli accurati 

sull’intero ciclo produttivo realizzato interamente in Italia.
Un sistema di tracciabilità attraverso marchi olografici con numerazione progressiva, inoltre, 

impedisce la contraffazione e permette al cliente di accertare la vera origine del prodotto.

Arredoclassic uses “Made in Italy” certification to guarantee the authenticity  of its products quality, style, image, reputation and prestige. 
“Made in Italy” certification is awarded to companies by the Institute for the Protection of Italian Manufacturers after a series 

of thorough checks on the entire production cycle, which must take place entirely within Italy. 
A traceability system using holographic markings with consecutive numbers also prevents counterfeiting

and guarantees the customer that the product is genuinely Italian-made.

Компания Arredoclassic имеет сертификацию “Made in Italy”, которая гарантирует подлинность, качество, стиль, имидж, известность 
и престиж всей представленной продукции. Сертификация “Made in Italy” присвоена

Институтом по защите прав итальянских производителей после ряда тщательных контролей необходимых для подтверждения, 
что весь цикл производства осуществляется полностью в Италии.

Кроме того,  система отслеживания путем голографических маркировок имеющих прогрессивную нумерацию, 
защищает от подделок и позволяет клиенту определить происхождение продукта.
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